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Commentary by the Venerable Master Hua

English Translated by the International Translation Institute

Commentary:

Having received the instructions of Buddha Wisdom of Pure
Flower Constellation King, Bodhisattva Wondrous Voice said
to that Buddha, “World Honored One, I shall now go to the
Saha world, the world of endurance, and it will all be due to
the power of the Tathagata. It won't be by my own strength
that I go there but rather by means of the spiritual play of the
Tathagata and the adornment of merit and wisdom of the
Tathagata.”

Bodhisattva Wondrous Voice could’ve gone to the Saha world
on his own. Why did he give credit to Wisdom of Pure Flower
Constellation King Buddha? Because he revered the Buddha,
and he attributed the realization of all his merit to the Buddha’s
light. He wouldn’t say, “See how talented I am? I can go to the
Saha world. My miraculous applications of spiritual powers are
inconceivable.” Instead, he said, “The Buddha is helping me.
That's how I can do it.” Western people would say he was too
polite, or that perhaps he didn’t really have such spiritual powers,
but that’s not the case. He did have such powers, but he wished
to show his respect for the Buddha in this way, so he credited
everything to the Buddha’s compassionate assistance. His powers
were the result of the merit from the Buddha’s compassion and

patience and the merit from the Buddhas realization of the
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emptiness of all phenomena.

Sutra:

Thereupon Bodhisattva Wondrous Voice, without
rising from his seat and with his body motionless, entered
samadhi. Through the power of samadhi, he conjured up
eighty-four thousand jeweled lotuses at a place not far
from the Dharma seat on Vulture Peak. The lotuses’ stems
were of jambunada gold, their leaves of pure silver, their

stamens of vajra, and their seed pods of kims§uka.

Commentary:

Thereupon Bodhisattva Wondrous Voice continued to
meditate in full lotus posture without rising from his seat
and with his body motionless. Having cleared his mind of
false thinking, he entered samadhi. Through the power of
samadhi, he conjured up eighty-four thousand jeweled
lotuses ata place not far from the Dharma seat of Sakyamuni
Buddha on Vulture Peak, where the Dharma assembly was
being held. The lotuses’ stems were of jambunada gold,
their leaves of pure silver, their stamens of vajra, and their
seed pods of kims$uka. Kimsuka is a Sanskrit word that
means “red flower.” The seed pods of the lotuses were made of

these red jeweled flowers.

Sutra:

At that time Dharma Prince Mafjusri, seeing the
lotuses, asked the Buddha, “World Honored One, what
is the reason for this auspicious sign of many thousands
of lotuses with stems of jambunada gold, leaves of pure

silver, stamens of vajra, and seed pods of kimsuka?”

Commentary:

At that time Dharma Prince Mafjusri was the first to see
the lotuses. Seeing the lotuses, he asked the Buddha, “World
Honored One, what is the reason for this auspicious sign
of many thousands of lotuses with stems of jambunada
gold, leaves of pure silver, stamens of vajra, and seed pods
of Kims$uka?” Manjusri Bodhisattva wanted to know why
such a propitious sign had appeared and what exactly was

going on.

s To be continued
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